
Низгард:Лювих, Вильгеим,как обстоят дела?

Лювих: Повелитель,я заменил всю охрану в замке и возле него.

Низгард:Хорошо.На кого же они работали,живыми взять убийц не получилось.

Вильгеим:Я провожу исследование этого дела.И кое-что обнаружил.

Низгард:И что же это?

Вильгеим:Больше 70% населения против нападения на демонов.Они настолько их бояться,что
могут попытаться вас убрать,что бы выжить.

Низгард:Да с чего они взяли,что мы проиграем демонам в битве?

Вильгеим:Но Повелитель,люди ещё не разу не выйграли битву против демонов.Поэтому и такая
реакция народа.

Низгард: Понятно,народ в меня не верит,думают,что и я проиграю битву с демонами.Кстати
Вильгеим ты выяснил,что за оружие использовали Собаки в нашей с ними битве?

Вильгеим:Да Повелитель,они использовали что-то типо тяжолых арбалетов.Это тоже самое,что
и обычный арбалет, только в два раза больше и стреляют они утяжеленными болтами.

Низгард:Значит ничего сложного.Отлично!!!Приказываю построить 7000 таких арбалетов к
нашей с демонами битве.

Вильгеим:Как прикажете Повелитель.

Разказчик: Вдруг в дверь Низгард постучали.

Стража: Повелитель,10000 демонов пришли за данью.

Низгард:Ну отнесите им 200000 тысяч.

Стража:Но Повелитель,они требуют миллион золотых.

Низгард:Как миллион?

Стража:Лорд Демонов сказал,что мол мы захватили королевства которые платили им дань,то
это всё переходит на вас.

Низгард:Проклятье.Вильгеим сходи к сокровищнице и возьми оттуда миллион золотых и
передай Лорду демонов.

Вильгеим:Как прикажете Повелитель.

Низгард: Лювих,а сегодня мы прогуляемся по королевству.

Лювих: Повелитель,надеюсь вы возьмёте больше охраны в этот раз.

Низгард:Да Лювих, сегодня по мимо тебя со мной пойдут ещё 15 стражников.

Лювих:Это радует.



Разказчик: Вильгеим пошол к сокровищнице за данью Лорду демонов.В тоже время Низгард с
Лювихом и стражей пошли прогуливаться по королевству.

Люди:Это же не Низгард?Помоему он.Привецтвуем тебя король Низгард!!!

Разказчик:Мимо людей возле которых проходил Низгард со стражей все склоняли голову.

Низгард:Какие тут есть интересные места Лювих?

Лювих:Много каких есть,предлагаю посетить невольничий рынок который вы построили.

Низгард:Я же на него даже не взглянул, конечно пойдём посмотрим.

Разказчик: Низгард со стражей отправились в сторону невольничиго рынка.Дойдя до него
Низгард увидел двух работорговцев которые продавали Девушек-собак.Покупателей было
много.Низгард со стражей подошол к ним.

Низгард:Как продвигается работа?

Работорговец:Хорошо идёт,уже много продали.

Второй работорговец: Повелитель,что вас привело на невольничий рынок?

Низгард:Хотел посмотреть на него.

Разказчик: Низгард посмотрел на девушек которых не успели продать Работорговцы.Все были
одеты в рваную одежду и были грязные.Его взгляд остановился на одной девушке.Девушка-
собачка была одета в розовое платье.Зелёные глаза, чёрные волосы.Низгард подошол к ней.

Низгард подошол к ней.

Низгард:Девушка в розовом платье тебя как зовут?

Разказчик:Девушка подняла глаза и посмотрела на Низгарда.Он смотрел на неё оценивающим
взглядом.

Ники:Ники господин.

Разказчик:Ники сразу понравилась Низгарду.Она была красива.

Низгард:Ники тебе 18?

Ники:Нет,мне 16 господин.

Низгард:Ники ты пойдёшь со мной.

Ники:Но куда я пойду?

Низгард:Будешь жить в моём гареме.

Ники:Что такое гарем?

Низгард:Когда увидишь, поймёшь.Стража!!!Уведите эту девушку в мой гарем.

Работорговец: Повелитель,а деньги за рабыню?



Низгард:Ты,что вообще головой не думаешь?Или ты хочешь драться в первых рядах против
людей-волков?

Разказчик:Услышав это у работорговца выступил пот на лбу.

Работорговец:Простите Повелитель,я не подумал.

Низгард:На первый раз прощаю,просто скажу Цироцию,что бы твоё жалование за этот месяц
он в казну перечислил.

Работорговец:Хорошо Повелитель.

Низгард:Лювих идём дальше.

Разказчик: Низгард со стражей удалились с невольничего рынка.

Работорговец:Как теперь я буду жить без денег?

Второй работорговец:Ты совсем дебил?Тебе ещё повезло,что тебя не повесили.Многие которые
сказали тоже самое Низгарду на следующий день уже висели на висилице.Я тоже
присуцтвовал на их казни.

Работорговец:Упаси бог меня такой участи.

Второй работорговец: Думай,что и кому говорить.

Разказчик: Низгард отправился на рынок.По пути заглянул к продавцу фиников.

Низгард:Ну здравствуй продавец.Как торговля идёт?

Продавец фиников:Так тогда это были вы Повелитель?

Низгард:Не кричи.

Продавец фиников:Молчу.Сколько вам фиников отсыпать?Можете хоть все забирать,мне не
жалко.

Низгард:Я сюда не за этим пришол.Я хотел узнать не слышал ли ты чего-то,что обо мне
говорят?Какое настроение в королевстве? Только смотри не вздумай лгать,а то висилица уже
давно никого не видела.

Разказчик: Продавец фиников помрачнел.Он начал потеть от волнения.

Продавец фиников:Было кое-что Повелитель.

Низгард:Ты видел,кто это был?

Продавец фиников:Нет не видел.Когда я продавал финики две недели назад,напротив в
переулке стояли 7 человек в чёрных плащах.Я не придал этому значения,однако как-то
подозрительно так одеваться и ещё разговаривать в тёмных переулках.

Низгард:Может это были грабители?

Продавец фиников:Не думаю.Потом они вышли из проулка и разделились.Я наблюдал,что они



ходили и о чём-то разговаривали с людьми.Мне стало любопытно,что они хотят.Я вышел из
прилавка и поспрашивал троих с которыми они разговаривали.

Низгард:И что выяснил?

Продавец фиников:Это самое интересное Повелитель.Люди мне сказали,что эти незнакомцы в
чёрных плащах начали им говорить,что король Низгард ведёт всех людей к погибели и его
нужно оставить.

Низгард: Хочешь сказать,что кого-то подстрекает народ к бунту?

Продавец фиников:Я не думаю,что до этого дойдёт,но всё может быть.Они явно кому-то
служат.

Низгард: Спасибо за информацию,она пригодиться.

Продавец фиников:Вам не отсыпать фиников?

Низгард:Оставь себе,заслужил.

Низгард:Лювих ты видишь,что кто-то затевает бунт в моём королевстве.

Лювих:Нужно приказать поймать и допросить всех,кто ходит в чёрных плащах.

Низгард:Да,так мы и зделаем,нужно выяснить кто этот предатель,а то войну с демонами точно
проиграем.

Лювих:По прибытию в замок я доложу обо всём Вильгеиму,он начнёт работу.

Низгард:Отлично,а пока ещё прогуляемся.

Разказчик: Низгард вместе со стражей пошол дальше по рынку.В другом проулке Низгард
услышал детский крик.Кричал явно мальчик.

Низгард:Стража окружите вон тот проулок,там что-то происходит.

Разказчик:Стража начала окружать проулок из которого доносились крики.Низгард
отправился туда.По прибытию Низгард увидел,что мальчишку избивают трое крупных
мужиков.

Низгард:Вы что это здесь творите?

Грабители:Иди куда шол мужик,а то и тебя изобьём до смерти.

Низгард:По хорошему вы не хотите друзья,тогда будет по плохому.Стража схватите их.

Разказчик:С двух сторон проулка выбежали стражники и скрутили грабителей.

Низгард:Отрубите им головы.

Грабители:Простите Повелитель,пощадите нас.

Низгард: Выполняйте.

Разказчик:Стражники достали свои мечи и резким ударом отсекли головы грабителей.Низгард



подошол до мальчишки.

Низгард:Ты в порядке?

Мальчик:Меня ещё не успели сильно избить, спасибо за помощь.

Низгард:Помощь тебе не нужна?

Мальчик:Нет Повелитель,эти царапины сами заживут.

Низгард:Слушай,а ты ничего не слышал о парнях в чёрных плащах.Мне сказали,что они
агитируют мой народ поднять бунт против меня.

Мальчик:Слышал Повелитель,они пытались и меня завербовать.Они сказали,что они работают
на богатого господина.Я отказался.Я не предам вас Повелитель.

Низгард:Хорошо,что ты не согласился.Всех предателей рано или поздно ждёт
смерть.Лювих,мы отправляемся назад в замок.Нужно найти этого богатого предателя.

Мальчик:Подождите!!!

Разказчик: Низгард со стражей обернулись.

Мальчик:Тот,кто пытался меня завербовать носит большой шрам на лице.Так вы его найдёте.

Низгард: Спасибо пацан.

Разказчик: Низгард подошол и насыпал на грудь мальчишки 1000 золотых.

Низгард:Это тебе за полезную информацию.

Мальчик: Спасибо Повелитель.

Низгард:Лювих,как придём в замок начинай искать вместе со стражей человека с большим
шрамом на лице.

Лювих:Как прикажете Повелитель.

Разказчик: Низгард вместе с Лювихом и стражей отправились в замок.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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